
 

Je rends  grâce au Seigneur pour tous ses bienfaits tout au 
long de ma vie. Je dis  merci à Dieu, car il a posé son regard sur ma 
petitesse. Je remercie également la Mère Provinciale qui a accepté 
ma demande afin que je puisse faire partir de cette Congrégation 
des Franciscaines Missionnaires de Mère du Divin Pasteur. 

Un sincère merci à toutes les Sœurs qui  sont venues nous 
soutenir, nous sommes leurs petites sœurs et célébrer avec nous ce 
jour de fête et de joie.  

Que le Seigneur Lui-même comble de sa puissance toutes 
les Sœurs de l’Institut des FMMDP. 

Je dis aussi un merci à toutes les sœurs de la communauté 
de Parakou pour l’accueil, l’accompagnement, le suivi, … Merci aussi à ma maitresse pour 
l’orientation qu’elle ne cesse de nous donner. Que le Seigneur la comble de ses bienfaits 

Je me sens attirée par cet Institut des FMMDP car le testament qu’a laissé la Mère 
Fondatrice : Charité, Charité Véritable Amour et Sacrifice m’a touché profondément, ainsi 
que la simplicité des Sœurs et je veux moi aussi vivre cette simplicité par la volonté de 
Dieu. Je sais que j’ai une mission à accomplir. Et je m’abandonne à la volonté de Dieu; Lui 
qui  a dit : « Celui qui aura quitté à cause de mon nom, des maisons, des frères, des sœurs, 
un père, une mère, des enfants… recevra le centuple et il aura en héritage la vie éternelle » 
Mt19, 29. En ce début de ma formation, je sens une joie en moi et je rends grâce au 
Seigneur. Qu’il  m’éclaire davantage par son Esprit-Saint. Amen! 

 
 

Le doy gracias al Señor por todos sus beneficios a lo largo de mi vida. Le doy gracias a 
Dios, porque él miró mi pequeñez. También agradezco a la Madre Provincial que aceptó mi 
solicitud para poder formar parte de esta Congregación de las Franciscanas Misioneras de la 
Madre del Divino Pastor. Un sincero agradecimiento a todas las hermanas que vinieron a 
celebrar este día de fiesta con nosotras. 

Que el Señor mismo llene a todas las Hermanas del Instituto de las FMMDP con su 
poder. También quiero agradecer a todas las hermanas de la comunidad de Parakou por la 
acogida, el acompañamiento, el seguimiento,...  

Gracias también a mi maestra por la orientación que nos sigue dando. Que el Señor la 
llene con sus bendiciones. Me siento atraída por este Instituto de FMMDP porque el 
testamento que dejó la Madre Fundadora: la Caridad, el Amor Verdadero de la Caridad y el 
Sacrificio me tocó profundamente, así como la simplicidad de las Hermanas y también quiero 
vivir esta simplicidad por voluntad de Dios. Sé que tengo una misión que cumplir. Y me 
entrego a la voluntad de Dios; El que dijo: "Quien se ha dejado por mi nombre, casas, 
hermanos, hermanas, padre, madre, hijos... recibirá cien veces y heredará la vida eterna" 
Mt19, 29. 



En este comienzo de mi  formación, siento una alegría en mí y doy gracias al Señor.  
Que su Espíritu Santo me ilumine cada vez más. Amén! 

 
« Celui qui n’est pas marié a le souci des affaires du 

Seigneur. Il cherche comment plaire au Seigneur. La femme sans 
mari ou celle qui reste vierge a le souci des affaires du Seigneur, 
elle veut lui consacrer son corps et son esprit. » 1 Co 7, 32-34. 

Je suis en joie en ces derniers jours et ma joie est infinie car 
la famille Franciscaine Missionnaire de la Mère du Divin Pasteur 
fait ma joie. Je remercie le Seigneur pour ses merveilles dans ma 
vie. Je remercie le jour où j’ai connu cette famille religieuse. Je 
remercie également toutes les Sœurs de la communauté qui m’ont 
accueilli pour ma première expérience communautaire…. Je 
remercie aussi la Mère Provinciale qui a accepté ma demande pour 
l’entrée au postulat. Que le Dieu Tout Puissant, le Seigneur de tous 

vous comble toutes et chacune de ses grâce et de sa bénédiction. Amen ! 
Comme Maria Ana MOGAS et toutes les sœurs, je veux être pour le Christ, me 

mettre au service de tous (les malades, les pauvres, les opprimés…). Je veux aussi vivre ma 
vie selon l’Evangile, c’est ce qui m’a d’ailleurs séduit. Et m’amène à vouloir être fille de la 
famille FMMDP, car mon expérience communautaire m’a permis de connaître cette famille 
de FMMDP. 

Comme Maria Ana, je demande au Seigneur de fortifier et d’assurer les pas que 
commencés. Merci Seigneur. 

Mes profonds remerciements à tous ! 
 
"El que no está casado se preocupa de los asuntos del Señor. Él busca maneras de 

agradar al Señor. La mujer sin esposo o la que permanece virgen se preocupa por los asuntos 
del Señor, ella quiere dedicarle su cuerpo y su mente. 1 Cor 7: 32-34. 

Estoy feliz en estos días y mi alegría es infinita porque la Familia Franciscana 
Misionera de la Madre del Divino Pastor es mi alegría. Agradezco al Señor por sus maravillas 
en mi vida. Agradezco el día que conocí a esta familia religiosa. También agradezco a todas 
las Hermanas de la comunidad que me acogieron en mi primera experiencia comunitaria... 

También agradezco a la Madre Provincial que aceptó mi solicitud de ingreso al 
postulantado. Que Dios Todopoderoso, el Señor de todos os llene a todas y cada una de su 
gracia y bendición. Amén! 

Como María Ana Mogas y todas las hermanas, quiero ser para Cristo, para ponerme 
al servicio de todos: los enfermos, los pobres, los oprimidos... También quiero vivir mi vida 
según el Evangelio, eso es lo que me sedujo. Y me lleva a querer ser hija de la familia de 
FMMDP, porque mi experiencia en la comunidad me permitió conocer a esta familia. 

Al igual que María Ana, le pido al Señor que fortalezca y asegure los pasos que he 
comenzado. Gracias Señor ¡Mi más profundo agradecimiento a todos! 

 



 
Moi Nadège, je suis une pauvre fille, venant  d’une 

pauvre famille. Malgré mes faiblesses, la pécheresse que je 
suis, le Seigneur est allé me choisir parmi mes frères. … 

J’avais eu le temps de bafouer cet appel parce que je 
me disais que je suis encore jeune… À un moment donné, 
j’ai été vraiment tourmenté dans ma parce qu’il y avait 
quelqu’un qui me disait que je vais perdre tout mon temps, 
si je prends ce chemin… C’est une chance pour moi de 
connaître cet Institut des FMMDP qui accompagne mon 
cheminement vocationnel depuis 8 ans et qui m’a accueilli 
avec joie et amour. 

C’est une grande action de grâce pour moi en cette 
année que je fais mon entrée au postulat. Je remercie le 
Seigneur et dans une joie, je remercie la Mère Provinciale qui a accepté mon humble 
demande. Je rends grâce au Seigneur qui m’a conduit dans cette communauté dans 
laquelle les sœurs vivent la vie fraternelle. Grâce à l’amour et à la fraternité de toutes les 
sœurs, j’ai bien commencé. Béni-soi tu Seigneur pour toutes tes merveilles que tu 
accomplis dans ma vie. « Fortifie Seigneur et assure les pas que j’ai commencé » Cela est 
mon souhait. 

Que Dieu nous bénisse et nous protège durant toute notre vie. Amén! 
 
 
Yo Nadège, soy una chica pobre, proveniente de una familia pobre. A pesar de mis 

debilidades, la pecadora que soy, el Señor me ha elegido... Tuve tiempo de poner resistencia a  
esa llamada porque creía que aún era joven... en algún momento, estaba realmente 
atormentada en mi cabeza… porque había alguien que me dijo que voy a perder todo mi 
tiempo, si tomo este camino... Pero la voz del Señor sigue resonando en mi interior…  Es una 
oportunidad para mí conocer a este Instituto de FMMDP que acompaña mi proceso 
vocacional desde hace 8 años y me acoge con amor y alegría.   

Es una gran acción de gracias para mí en este año que hice mi entrada al postulado. Le 
agradezco al Señor y con alegría le agradezco a la Madre Provincial que aceptó mi humilde 
petición. Doy gracias al Señor que me guió a esta comunidad en la que las hermanas viven la 
vida fraterna. Gracias al amor y la fraternidad de todas las hermanas, empecé bien. Te 
bendigo Señor, por todas tus maravillas que has hecho en mi vida. "Fortalece  señor y 
asegura de los pasos que he comenzado…" Este es mi deseo. Que Dios nos bendiga y nos 
proteja toda nuestra vida. Amén! 

 

 
Estamos agradecidas al Señor que nos regala hermanas y le pedimos la luz y la 

fuerza de su Espíritu para poder caminar juntas con estas jóvenes hacia lo que a Él le 
agrada.   


